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взаимоДействию с исПользованием  
технологии CLIL 

аннотация 
Введение. В статье рассматривается вопрос применения технологии CLIL, освещается важ-

ность ее применения, плюсы и минусы данной технологии, подчеркивается важность приме-
нения данной технологии в процессе подготовки будущих учителей к межкультурному профес-
сиональному взаимодействию. Цель статьи – описать с учетом требований данной технологии 
педагогический проект, проведенный на историческом факультете. 

Материалы и методы. Основными методами исследования являются анализ научной литера-
туры, посвящённой изучению технологии CLIL в трудах отечественных и зарубежных ученых, 
метод педагогического проекта, также диагностические методики, включающие наблюдение, 
анкетирование, тестирование, методы обработки данных. 

Результаты. Итоги проведения педагогического проекта показали, что в процессе обучения 
с использованием технологии CLIL уровень сформированности иноязычной профессионально-
коммуникативной компетенции у студентов 1 курса исторического факультета увеличился по 
всем трём видам речевой деятельности (говорению, аудированию и чтению). Студенты отме-
чали большую заинтересованность как в овладении терминологией, так и в работе с текстами, 
так как это помогло им углубить знания по истории. Владея терминологией, они могли сами 
читать дополнительный материал по теме на английском языке. Вследствие этого повысилась 
мотивация к изучению английского языка. При проведении проекта нами была использована П
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технология CLIL. При этом предметная и языковая составляющие были одинаково важны и 
равноправны. 

Обсуждение. Подчеркивается, что формирование иноязычной профессионально-ком-
муникативной компетенции будущих учителей является основной целью современного обра-
зования, так как данная компетенция является важным компонентом общей компетентности 
учителя, которая подготовит педагога к межкультурному профессиональному взаимодействию 
в будущем.

Заключение. Делается вывод о том, что использование технологии CLIL является важней-
шим средством мотивации студентов к изучению не только иностранного языка, но и дру-
гих предметов. Эффективная работа преподавателя и студентов на занятиях с применением 
данной технологии поможет сформировать у студентов необходимый уровень иноязычной 
профессионально-коммуникативной компетенции, будет способствовать продолжению разви-
тия общенаучных знаний и умений, готовить будущих учителей к межкультурному профессио-
нальному взаимодействию.

Ключевые слова: технология CLIL, предметно-языковое интегрированное обучение, иноя-
зычная профессионально-коммуникативная компетенция, особенности технологии CLIL, куль-
турный аспект, социальный аспект, языковой аспект, предметный аспект, обучающий аспект, 
педагогический проект.

основные положения:
• создана и апробирована система упражнений на основе технологии CLIL, подготавливаю-

щих будущих учителей истории к межкультурному профессиональному взаимодействию.

1. введение (Introduction)
Современный этап развития россий-

ского общества характеризуется необ-
ходимостью его интеграции в мировое 
экономическое и социокультурное про-
странство. В этой связи актуализируется 
проблема межкультурного взаимодей-
ствия российских граждан с представи-
телями иноязычных культур1. Переме-
ны, происходящие в обществе, требуют 
совершенствования образовательного 
пространства, определения целей обра-
зования, учитывающих государственные, 
социальные и личностные потребности 
и интересы [1, с. 5]. 

В связи с этим в последнее время уде-
ляется большое внимание вопросам пре-
подавания иностранного языка в меж-
культурном контексте, формированию 
у студентов иноязычной коммуникатив-
ной компетенции [2; 3; 4; 5]. В практику 
преподавания входят новые образова-
тельные технологии, в том числе и тех-
нология предметно-языкового интегри-
рованного обучения (CLIL). 

Методический термин CLIL описы-
вает обучающие методики, в которых 
учебные предметы или их часть изучают-
ся на иностранном языке [6]. Таким об-

разом, данная технология позволяет осу-
ществлять обучение по двум предметам: 
по иностранному языку и по изучаемому 
предмету, что позволяет сформировать у 
обучающихся лингвистическую и комму-
никативную компетенции на иностран-
ном языке в том учебном контексте, в 
котором происходит формирование и 
развитие общеучебных знаний и умений 
[7; 8; 9]. 

Основной особенностью техно-
логии CLIL являются одновременная 
двойственная направленность процесса 
обучения (профессиональная и лингви-
стическая) [10]. Интеграция может осу-
ществляться в двух направлениях: когда 
изучение иностранного языка включено 
в программу обучения профильной дис-
циплине; когда осуществляется сотруд-
ничество преподавателя иностранного 
языка с преподавателем специального 
предмета [11].

Многие исследователи CLIL одной из 
приоритетных задач данной технологии 
в обучении языку считают развитие ког-
нитивных навыков у обучающихся [12]. 
Основным постулатом данной идеи слу-
жит теория овладения языка (language 
acquisition theory) C. Крашена [13]. В по-

1 Быстрай, Е.Б. Формирование опыта межкультурной компетентности будущего учителя в педаго-
гическом взаимодействии: дисс. ... д-ра пед. наук: 13.00.01 / Оренбургский гос. пед. ун-т. Оренбург, 
2006. 506 с.Л.
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следнее время технология CLIL находит-
ся в центре внимания многих исследова-
телей, о чем свидетельствует появление 
работ, посвящённых использованию дан-
ной технологии в образовательном про-
цессе [14; 15; 16; 17; 18].

Основной лингводидактической еди-
ницей в методике CLIL является специ-
альный текст. Аутентичные страновед-
ческие тексты содержат в себе, помимо 
сказанного, языковую картину мира и 
формируют представления о культуре 
другой страны. Событие, оязыковленное 
в текстах, представляет собой дискур-
сивный мир, или динамическую систему 
смыслов, интерпретируемую потреби-
телями информации под влиянием ши-
рокого спектра экстралингвистических 
факторов [19, с. 466]. Таким образом, 
текст является отправной точкой для 
проведения дискуссий и расширения 
языкового материала по заданной теме, 
одновременно способствуя формирова-
нию коммуникативных навыков диалоги-
ческой и монологической речи. 

2. материалы и методы (Materials 
and methods)

Для подтверждения выводов мы про-
вели педагогический проект на 1 курсе 
исторического факультета ФГБОУ ВО 
«Южно-Уральский государственный 
гуманитарно-педагогический универси-
тет». Целью проекта было создание и 
апробация системы упражнений на осно-
ве технологии CLIL, подготавливающих 
будущих учителей истории к межкуль-
турному профессиональному взаимодей-
ствию. Нами были подобраны тексты и 
разработана система упражнений в рам-
ках темы «Вторая Мировая война». 

Разработанная нами система упраж-
нений включает в себя два блока. Пер-
вый блок представлен упражнениями, 
требующими краткого ответа (установ-
ление хронологической последователь-
ности, упражнения на знание дат, фак-
тов, процессов, явлений, упражнения на 
систематизацию исторической инфор-
мации, определение термина, упражне-
ния на работу с историческими источ-
никами, с картой, упражнения на анализ 
иллюстративного материала). Второй 
блок представлен упражнениями с раз-

вёрнутым ответом (упражнения с откры-
тыми вопросами, упражнения на анализ 
исторической ситуации, упражнения на 
аргументацию исторической оценки, 
версии). 

В конце проекта мы предложили сту-
дентам выполнить проектное задание 
в группах. Студентам было предложено 
подготовить и защитить минипроект 
по теме «Челябинск в годы Великой 
Отечественной войны». На последнем 
занятии студенты презентовали свои 
мини-проекты. Следует заметить, что 
к выполнению проекта студенты подо-
шли с большим интересом, так как были 
увлечены предметным содержанием 
проекта. 

3. результаты (Results)
Итоги проведения нашего педа-

гогического проекта показали, что 
в процессе обучения с использованием 
технологии CLIL уровень сформирован-
ности иноязычной профессионально-
коммуникативной компетенции у студен-
тов 1-го курса исторического факультета 
увеличился по всем трём видам речевой 
деятельности (говорению, аудированию 
и чтению).

Студенты отмечали большую заин-
тересованность как в овладении терми-
нологией, так и в работе с текстами, так 
как это помогло им углубить знания и по 
истории. 

4. обсуждение (Discussion)
Формирование иноязычной про-

фессионально-коммуникативной компе-
тенции будущих учителей является 
основной целью современного иноязыч-
ного образования, так как иноязычная 
профессионально-коммуникативная ком-
петенция является важным компонентом 
общей компетентности учителя, которая 
подготовит педагога к межкультурному 
профессиональному взаимодействию 
в будущем. 

Как любая образовательная техно-
логия, CLIL имеет свои преимущества и 
недостатки. Положительным моментом 
данной технологии является повышение 
мотивации к изучению иностранного 
языка, которое становится целенаправ-
ленным, т.к. язык используется для ре-
шения конкретных задач. В результате П
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применения данной технологии студен-
ты более подготовлены для участия в 
коммуникации на иностранном языке в 
профессиональном контексте. Они ста-
новятся более востребованными специа-
листами в своей области. 

Преимуществами использования тех-
ноло гии CLIL является то, что обучаемые 
включаются в более широкий культур-
ный контекст, благодаря чему повышает-
ся конкурентоспособность и мотивация 
к самореализации и достижению высо-
ких результатов в профессиональной дея-
тельности. Проверить уровень сформи-
рованности специальных компетенций 
на практике студенты могут с помощью 
программы Skipe, дающей возможность 
общаться с носителями языка, а также во 
время прохождения педагогической прак-
тики за границей в летних каникулярных 
лагерях, во время работы в качестве во-
лонтёров на различных мероприятиях 
[20, с. 19].

При внедрении данной технологии 
возникают определенные сложности. 
Одной из них является отсутствие у пре-
подавателей иностранного языка необ-
ходимых знаний по другому предмету 
и недостаточное знание иностранного 
языка у преподавателей-предметников. 

Решением данной проблемы может быть 
совместная подготовка к занятиям учите-
ля иностранного языка и преподавателя 
предметника или проведение занятия 
двумя преподавателями одновременно.

5. заключение (Conclusion)
Использование технологии CLIL 

является важнейшим средством моти-
вации студентов к изучению не только 
иностранного языка, но и других пред-
метов. Эффективная работа препода-
вателя и студентов на занятиях с при-
менением данной технологии поможет 
сформировать у студентов необходимый 
уровень иноязычной профессионально-
коммуникативной компетенции, будет 
способствовать продолжению развития 
общенаучных знаний и умений, готовить 
будущих учителей к межкультурному про-
фессиональному взаимодействию.
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PREPARING FUTURE TEACHERS  
FOR INTERCULTURAL PROFESSIONAL INTERACTION 

USING CLIL TECHNOLOGY
Abstract 
Introduction. The article discusses the application of CLIL technology, highlights the importance 

of its application, the pros and cons of this technology, emphasizes the importance of using this 
technology in the process of preparing future teachers for intercultural professional interaction. The 
purpose of the article is to describe the pedagogical project carried out at the historical faculty taking 
into account the requirements of this technology.

Materials and methods. The main research methods are the analysis of scientific literature devoted 
to the study of CLIL technology in the works of domestic and foreign scientists, the method of the 
pedagogical project, as well as diagnostic techniques, including observation, questioning, testing, data 
processing methods.

Results. The results of the pedagogical project showed that in the process of learning using the CLIL 
technology, the level of the formation of foreign-language professional and communicative competence 
among the 1st year students of the Faculty of History increased in all three types of speech activity 
(speaking, listening and reading). Students noted great interest in both mastering terminology and 
working with texts, as this helped them to deepen their knowledge of history. Possessing terminology, 
they could read additional material on the topic in English. As a result, the motivation for learning 
English has increased. In carrying out this pedagogical project, we used the CLIL technology. In this 
case, the substantive and linguistic components were equally important and equal.

Discussion. It is emphasized that the formation of foreign professional and communicative 
competence of future teachers is the main goal of modern education, since this competence is an 
important component of the general competence of the teacher, which will prepare the teacher for 
intercultural professional interaction in the future. 

Conclusion. It is concluded that the use of CLIL technology is the most important means 
of motivating students to study not only a foreign language, but also other subjects. Effective work 
of the teacher and students in the classroom with the use of this technology will help to form the 
necessary level of foreign-language professional and communicative competence among students, 
will promote the development of general scientific knowledge and skills, and prepare future teachers 
for intercultural professional interaction.
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Keywords: CLIL technology, language-based integrated learning, foreign professional 
and communicative competence, CLIL technology features, cultural aspect, social aspect, language 
aspect, subject aspect, teaching aspect, pedagogical project.

Highlights:
• an exercise system based on CLIL technology has been created and tested, preparing future 

teachers of history for intercultural professional interaction.
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